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Tanchuma, Vayeitze 2 
אָמַר מָן, אֵלּוּ שָרֵי אֻמּוֹת הָעוֹלָם, דְׁ מוּאֵל בַר נַחְׁ י שְׁ אָה לוֹ הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא    אָמַר רַבִּ רְׁ הֶׁ לַמֵּד שֶׁ מָן, מְׁ מוּאֵל בַר נַחְׁ י שְׁ רַבִּ

ל שֶׁ יוֹרֵד, וְׁ ם וְׁ נַיִּ ים וּשְׁ שִּ ל מָדַי חֲמִּ שֶׁ יוֹרֵד, וְׁ ים וְׁ ין עוּקִּ עִּ בְׁ ה שִּ ל עוֹלֶׁ ל בָבֶׁ ינוּ יַעֲקֹב שָרָהּ שֶׁ אָבִּ ל אֱדוֹם   לְׁ שֶׁ יוֹרֵד, וְׁ יָוָן מֵאָה וְׁ
לאֹ יָ  ידָה. אָמַר לוֹ הַקָדוֹש בָ עָלָה וְׁ רִּ מָּא לָזֶׁה אֵין לוֹ יְׁ אָמַר, שֶׁ ינוּ וְׁ יָרֵא יַעֲקֹב אָבִּ תְׁ אוֹתָהּ שָעָה נִּ אַתָה  דַע כַמָּה. בְׁ רוּךְ הוּא, וְׁ

רָאֵל   שְׁ אַל תֵחַת יִּ י יַעֲקֹב וְׁ דִּ ירָא עַבְׁ ה(.  ירמיה ל, י)אַל תִּ לּוּ אַתָה רוֹאֵהוּ עוֹלֶׁ יָכוֹל אֲפִּ בְׁ נֶׁאֱמַר:    כִּ ידוֹ, שֶׁ י מוֹרִּ שָם אֲנִּ י, מִּ לִּ צְׁ אֶׁ
אֻם ה ךָ נְׁ ידְׁ שָם אוֹרִּ נֶׁךָ מִּ ים קִּ ים שִּ ם בֵין כוֹכָבִּ אִּ ר וְׁ יהַּ כַנֶׁשֶׁ בִּ ם תַגְׁ  (. עובדיה א, ד ' )אִּ

אוֹ לְׁ פְׁ נִּ ינוּ בְׁ אֱמִּ לאֹ הֶׁ וְׁ אוּ עוֹד  כָל זאֹת חָטְׁ ינָה הָיָה דוֹרֵש, בְׁ ן יוֹסִּ מוּאֵל בֶׁ י שְׁ אָמַר לוֹ הַקָדוֹש  (.  תהלים עח, לב)תָיו  רַבִּ
תָ, הֲרֵי בָנֶׁ  אֱמַנְׁ לאֹ הֶׁ יל וְׁ לָּא הוֹאִּ עוֹלָם. אֶׁ ידָה לְׁ רִּ ךָ יְׁ תָה לְׁ תָ, לאֹ הָיְׁ אֱמַנְׁ הֶׁ יתָ וְׁ לּוּ עָלִּ הַלָּלוּ  בָרוּךְ הוּא, אִּ ין בְׁ דִּ בְׁ תַעְׁ שְׁ יךָ מִּ

אַ  ים וּבְׁ סִּ מִּ ה בְׁ כֻיּוֹת בָעוֹלָם הַזֶׁ בַע מַלְׁ יּוֹתאַרְׁ גֳּלִּ גלְֻׁ יּוֹת וּבְׁ נוֹנִּ  .רְׁ
Rabbi Samuel son of Nachman said, "These [angels signify] the nations of the world"; that which 
Rabbi Samuel son of Nachman said teaches us that: The Holy One, blessed be He, showed Jacob 
the ministering angel of Babylon rise up seventy rungs [of the ladder] and descend. [The 
ministering angel] of Media [rise up] fifty-two rungs and descend. And [the ministering angel] of 
Greece [rise up] a hundred rungs, and descend. And [the ministering angel] of Rome, [Jacob saw 
him] ascend and ascend and [Jacob] didn't know how many [rungs the angel of Rome would 
climb]. At that moment, Jacob, our father, was afraid, and he said, "maybe this one has no 
descent." The Holy One, blessed be He, said to [Jacob], "And you shall not fear, Jacob my servant" 
and "be not dismayed, oh Israel" (Jeremiah 30:10). Even if you see him, so to speak, rise all the 
way up to me, from there I will cause him to descend. As it is written (Obadiah 1:4), "Should you 
rise like an eagle, and place your nest between the stars, from there I will bring you down, 
declares the LORD.” 
Rabbi Samuel son of Yosina used to expand on the verse, "Nevertheless they continued to sin, 
and didn't have faith in [God]'s wonders" (Psalms 78:32). The Holy One, blessed be He, said to 
[Jacob], if you had climbed the ladder, and had faith, you would never have had a descent. But 
because you didn't have faith, behold, your descendants will be subjugated by all four of these 
empires, in this world, by taxes, oppression, and exiles. 
 
Bereshit Rabba 76:2 

י לָּא וַיִּּ יא צָרָה, אֶׁ אָה לאֹ הִּ רְׁ יא יִּ אָי לאֹ הִּ ילְׁ י עִּ רַבִּ הוּדָה בְׁ י יְׁ ר לוֹ, אָמַר רַבִּ אֹד וַיֵּצֶׁ ירָא יַעֲקֹב מְׁ לאֹ  וַיִּּ ר לוֹ שֶׁ לאֹ יַהֲרֹג, וַיֵּצֶׁ רָא שֶׁ
תְׁ  י מִּ ם אֲנִּ אִּ י, וְׁ גֵנִּ גַבֵר עָלַי, הוֹרְׁ תְׁ ם הוּא מִּ לאֹ יֵהָרֵג, אָמַר אִּ ר לוֹ שֶׁ לאֹ יַהֲרֹג וַיֵּצֶׁ ירָא שֶׁ גוֹ, הֲדָא הוּא וַיִּּ י הוֹרְׁ גַבֵר עָלָיו אֲנִּ

 .יֵהָרֵג
Jacob was very afraid and distressed. Rabbi Yehuda son of Rabbi Ilai said, “aren’t fear and distress 
the same? Rather, he was afraid that he would have to kill, and distressed that he may be killed. 
He said, ‘if he gets the better of me, he will kill me, and, if I get the better of him, I will kill him.’ 
And thus he was afraid that he would kill and distressed that he would be killed. 


